2025/11/11 16:37 1/4 Acts 18:15

Acts 18:15

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/



Last update: 2025/10/23 00:28 acts_18:15 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=acts_18:15

https://groveserver.com/bible/ Printed on 2025/11/11 16:37



2025/11/11 16:37 3/4 Acts 18:15

Greek

el 6¢plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdé
greek

6€ is a conjunction that can mean “but” or “and” or “also” or “moreover”. It is a word that is used very frequently in the New Testament, and is
often unexpressed and not translated in English. {ntrijpatd éotplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeipl

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (eivat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example i is the word for am and Av is the word for
was, e.g. mept Adyouplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigAdyog

Meaning

* A word or words * Statement * Message * Speech * Account * Used in John to mean God the Son

Masculine noun. Related to the verb Aéyw.

Adyog in Greek Thought

Before the New Testament, Adyoc already had deep philosophical use. In Greek philosophy, Adyoc was the rational principle that ordered the
universe, the divine reason that structured all things. In Heraclitus, Adyoc referred to the unifying rational principle behind the constant change in
the world.... kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” évoudtwv kaiplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” vépou todplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigo, i, T

greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 ) 16 Genitive To0 Tfi¢ Tod Dative & Tfj Ko’ Ouag, dyeobe avTol-plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kpttn¢ £yk Todtwvplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigovtog / abtn /tolto

greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it
Demonstrative pronoun.

obtog usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to £kelvog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John
5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 o0 BoOAopat lvat.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeipl

greek
elul is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €iu( is the word for am and Av is the word for
was, e.g.

BibleWiki - https://groveserver.com/bible/



https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1487
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1161
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2213
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1510
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:4012
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3056
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3686
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2532
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3551
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3588
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2596
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:5210
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3708
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:846
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:2923
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1473
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3778
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3756
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1014
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:1510

Last update: 2025/10/23 00:28 acts_18:15 https://groveserver.com/bible/doku.php?id=acts_18:15

ESV [But since it is a matter of questions about words and names and your own law, see to it yourselves. | refuse to be a judge of these things.”
NIV |But since it involves questions about words and names and your own law-settle the matter yourselves. | will not be a judge of such things.”
NLT |[But since it is merely a question of words and names and your Jewish law, take care of it yourselves. | refuse to judge such matters.”

KJV  [But if it be a question of words and names, and of your law, look ye to it; for | will be no judge of such matters.
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